
In addition to the standard Victory 
specification, the Victory Five 
has a five seater cab fitted with 
fully approved seatbelts which 
have been rigourously tested and 
conform to 2005/41/EC, making 
them fully EU type approved for 
utmost safety and peace of mind. 
The rear bench seat of the cabin 
has the option of converting into 
two bunk beds for overnight stays 
which, combined with the separate 
living area, provides comfortable 
accommodation for up to four 
persons.
The Victory Five is powered by 
a powerful HDI diesel engine 
which complies with the latest 
Euro 5 standards, giving effortless 
performance and outstanding 
economy. 

Le Victory Five vient en complement 
du Victory, en proposant cinq sièges 
pourvus de ceintures de sécurité.
Les points de fixation des ceintures 
ont été rigoureusement testés et 
sont conformes au 2005/41/EC ce 
qui leur permet d’être totallement 
approuvés par les standards 
européens et de nous assurer 
sécurité et tranquilité d’esprit.
Les sieges arrières ont la possibilité 
d’être convertis en 2 couchettes, 
pour un total de 4 couchettes 
lorsqu’on prend en compte l’espace 
de vie.
Le Victory Five possède un moteur 
Diesel HDI qui respecte les normes 
Euro 5 et permet des performances 
aisées ainsi que de remarquables 
economies.

Als Ergänzung zum Standard Victory, 
hat der Victory Five eine 5-Sitzer 
Kabine ausgestattet mit vollständig 
genehmigten Sicherheitsgurten. 
Die Verankerung und Montage der 
Sicherheitsgurte wurde rigoros 
getestet und entspricht 2005/41/EC, 
wodurch sie EU Typgenehmigt sind 
für Sicherheit und innere Ruhe. Für 
die Rückbank gibt es optional eine 
Einrichtung die Sitze in ein Hochbett 
umzubauen für Übernachtungen. 
In Kombination mit dem 
Wohnbereich bietet dies 
Schlafmöglichkeiten für bis zu vier 
Personen. 
Angetrieben von einem starken 
HDI Dieselmotor, der den neusten 
Euro 5 Standards entspricht, 
wird mühelose Leistung und 
außerordentliche Wirtschaftlichkeit 
geboten.

Comfortable overnight accommodation for up to four persons

Couchettes prévues pour quatre personnes                                                   
Übernachtungsmöglichkeit für bis zu vier personen
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VICTORY FIVE

Approximate Weights & Dimensions:
Dimensions et poids approximatifs / Ungefähres Gewicht und Dimensionen

Front Axle
Rear Axle
Unladen Weight
Gross Weight
Towing Capacity

Essieu 1
Essieu 2
Poids à vide
Poids brut
Capacité De Remorquage

Achse 1
Achse 2
Leergewicht 
Bruttogewicht
Anhängelast

2100kg
2400kg
3100kg
4500kg
1500kg
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VICTORY FIVE STANDARD FEATURES

Main Body: Carrosserie: Fahrzeugaufbau:

Living Area: Espace de Vie: Wohnbereich: 

Standard Features: Accessoires Standards: Standard-Ausstattung:

Bulkhead: Full height bulkhead to keep 
horse area and living area totally separate.
Grooms Door: Large, lockable door for 
easy access with opening window.
Seating/Sleeping: Comfortable seating 
that converts into either a double bed or 
two bunks.
Table: Folds away neatly.
Sink: With tap.
Cooking: Gas hob.
Power: Independent power provided by 
a high capacity leisure battery charged by 
the alternator.
Lighting: Large central light and additional 
spotlights.
Ventilation: Three opening windows and 
roof vent.
Toilet Area: Separate compartment with 
coat hooks and mirror, which can be fitted 
with an optional toilet.
Electric Water Supply: 70 litre underfloor 
water tank with lockable external filler cap, 
provides running water to the living area.
Mirror: For those finishing touches.

Cloison: Cloison complète afin de séparer 
entièrement l’espace de vie de celui des 
chevaux.
Porte d’accès cavalier: Grande porte 
verrouillable avec fenêtre pour faciliter 
l’accès.
Sièges convertibles: Sièges confortables 
qui peuvent se convertir en lit double ou 
en 2 lits superposes.
Table: Table pliante.
Evier: Avec robinet.
Cuisine: Gaz soulevé.
Energie: L’énergie est fournie par une 
batterie de haute capacité rechargeable 
lorsque la remorque est reliée à la voiture.
Lumière: Grande lumière centrale 
completée par des petits spots de lumière.
Ventilation: Trois fenêtres qui s’ouvrent 
ainsi qu’un dôme d’aération.
Toilettes: compartiment séparé 
comprenant des crochets et un miroir. Une 
toilette peut être ajoutée en option.
Alimentation électrique en eau: Réservoir 
de 70L qui peut être rempli par une trappe 
exterieure vérrouillable afin de pourvoir 
l’espace de vie en eau courante.
Mirroir: Pour les touches finales.

Schutzwand: Schutzwand über die 
gesamte Höhe um Pferdebereich und 
Wohnbereich komplett voneinander 
abzutrennen.
Pflegertür: Große, abschließbare Tür 
mit zu öffnendem Fenster für einfachen 
Zugang.
Sitzecke/Schlafbereich: Komfortable 
Sitzecke, die entweder in ein Doppelbett 
oder Hochbetten umgebaut werden kann.
Tisch: Platzsparend wegklappbar.
Spülbecken: Mit Wasserhahn.
Herd: Gasherd.
Strom: Unabhängige Stromversorgung 
über eine leistungsstarke Zusatzbatterie, 
aufgeladen von der Lichtmaschine.
Beleuchtung: Große zentrale Lampe und 
zusätzliche Strahler.
Belüftung: Drei zu öffnende Fenster und 
eine Dachentlüftung.
Toilettenbereich: Separater Bereich mit 
Kleiderhaken und Spiegel, kann optional 
mit einer Toilette ausgestattet werden.
Elektrische Wasserversorgung: 70-Liter 
Wasserbehälter unter dem Boden mit 
seperatem Einfüllstutzen. Versorgt den 
Wohnbereich mit Wasser.
Spiegel: Für den letzten Schliff.

All of the standard features as listed on 
pages 8-9, plus...

Toutes les fonctions de base énumérées 
aux pages 8-9, ainsi que...

Die Standardausstattung ist auf Seite 8-9 
aufgelistet...

Colour: Self colour white with grey 
graphics as standard; any colour available 
upon quotation.
Windows: Black framed.

Couleur Standard: Blanc avec motifs gris, 
autre couleur: disponible avec un surcoût.
Fenêtres: Encadrées de noir.

Farbe: Eigenfarbe Weiß mit grauen 
Zierstreifen als Standard; jede Farbe gegen 
Aufpreis verfügbar.
Fenster: schwarze Fensterrahmen.

Popular Extras Options Préférées Beliebte Extras
See pages 32-38 for a full list of available 
extras
• Flush Glazed Windows 
• Captains Seats
• Grooms locker
• Electric Flushing Toilet
• Fridge
• Rear Cab Bench Seat - Converts to Bunks

Voir les pages 32-38 pour une liste 
complète des extras disponibles
• Siéges Pivotants
• Casier pour le palefrenier 
• Toilettes électriques
• Frigidaire 
• Banquette arrière convertible en  
 couchettes

Die komplette Liste aller Extras sehen Sie 
auf Seite 32-38
• Getönte Fenster
• Fahrer Beifahrersitze
• Schließfach für den Pfleger
• Elektrische Toilette
• Kühlschrank 
• Rücksitz in Schlafkoje verwandelbar

Horse Area: Coin des Chevaux: Pferdebereich:
Grooms Door: Large, lockable door for 
easy access.

Partition: Fully adjustable with skirt to the 
floor.

Collapsible Breast Bar: Full width padded 
breast bar incorporating external release 
system for emergencies.

Ventilation: Four opening windows and 
roof vent.

Lighting: Two interior lights.

Tie Rings: Two horse tie rings, two hay net 
tie rings.

Storage: Large locker over cab, accessed 
from horse area.

External Tack Locker: Lockable with 
courtesy light, includes two saddle racks 
and two bridle racks.

Porte d’accès cavalier: Grande porte 
verrouillable pour faciliter l’accès.
Bat-Flancs: Totallement ajustables avec 
bavette en PVC jusqu’au sol.
Barre de poitrail matelassée: Barre 
matelassée avec système de dévérouillage 
automatique en cas d’urgence. 
Aération: Quatre fenêtres ouvrantes, ainsi 
qu’un dôme d’aération. 
Éclairage: Deux lampe intérieures.
Anneaux d’attache: Deux anneaux 
d’attache pour chevaux, deux anneaux 
d’attache pour filets à foin. 
Stockage: Large espace de stockage au 
dessus de la cabine conducteur accessible 
via l’espace pour chevaux.
Sellerie extérieure verrouillable: 
Emplacements avec lumière et verrou 
pour deux selles et deux brides.

Pflegertür: Große, abschließbare Tür für 
einfachen Zugang.
Trennwände: Vollständig verstellbar mit 
Gummischürze bis zum Boden.
Einsturzfähige Bruststange: Gepolsterte 
Bruststange über die komplette Breite, 
verfügt über eine Panikentriegelung die 
von der Außenseite bedient werden kann. 
Belüftung: Vier zu öffnende Fenster und 
eine Dachentlüftung.
Beleuchtung: Zwei Innenleuchten.
Anbinderinge: Zwei Ringe zum  Anbinden 
der Pferde, zwei zur Befestigung von 
Heunetzen.
Stauraum: Großes Staufach über dem 
Fahrerhaus, zugänglich vom Pferdebereich 
aus.
Externes Sattelschließfach: Abschließbar 
mit Innenbeleuchtung, zwei Sattelhalter 
und zwei Trensenhaken.

Cabin Area: Cabine de Conduite: Fahrerhaus:
Seating: Two front seats and rear bench 
seats for three people, with armrests and 
seatbelts.
Storage: Overhead compartments and 
storage under seats.
Windows: Rear passenger windows.

Sièges: deux sieges avant et une banquette 
arrière pour 3 personnes avec accoudoires 
et ceintures de sécurité.
Stockage: rangement supplémentaire 
au dessus de la cabine conducteur et en 
dessous des sieges.
Fenêtres: Fenêtres pour les passagers 
arrières.

Sitzmöglichkeiten: Zwei Vordersitze und 
eine Rückbank für drei Personen, mit 
Armlehnen und Sicherheitsgurten.
Stauraum: Ablagefächer über dem 
Kopfbereich sowie unter den Sitzen.
Fenster: Fenster im hinteren 
Fahrgastraum. 


